
COTTON BORE MOPS - BROWNELLS COTTON BORE MOP 12 GAUGE 3
PACK

Pure, Natural

Cotton fibers really soak up cleaning solvents and oil. The natural scrubbing
action of cotton helps remove loosened powder fouling. Great for applying
Brownells Moly Bore Paste orJ-B® Compound.

Attributes

Name: BROWNELLS COTTON BORE MOP 12 GAUGE 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084424311
Mfr. No.:
Caliber: 12 Gauge
Make: Universal Shotguns
Quantity: 3
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 050806025165

Item details

Made in USA
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COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du die COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um bei der Reinigung und Wartung deiner Schrotflinte zu helfen. Um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte Reinigungsprodukte und Werkzeuge immer außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe vor jedem Gebrauch den Baumwollmopp auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen für den sicheren Umgang und die Anwendung von Reinigungsmitteln und Ölen.
Achte auf deine Umgebung, während du das Produkt verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende den Baumwollmopp nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Kalibern, wie angegeben:

.17 &amp; .20 Kal. MessingSchaft und kupplung

.22.45 Kal. StahlSchaft, AluminiumKupplung

.50 Kal. MessingSchaft und kupplung
Schrotgewehr StahlSchaft, AluminiumKupplung

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsatz des Baumwollmopps, um Schäden an der Feuerwaffe
oder dem Mop selbst zu verhindern.
Lasse Reinigungsmittel oder Öle nicht längere Zeit mit dem Baumwollmaterial in Kontakt, um eine Zersetzung
zu vermeiden.
Wenn du während der Verwendung von Reinigungsmitteln Reizungen verspürst, stelle die Anwendung sofort
ein und suche medizinischen Rat.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich des Baumwollmopps, Reinigungsmittels
und ggf. eines Reinigungsstabs.

Befestigung des Baumwollmopps:

Wähle den passenden Baumwollmopp für dein Kaliber aus.
Befestige den Baumwollmopp am Reinigungsstab mit dem gewindeten Ende.

Anwendung des Reinigungsmittels:

Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel oder Öl auf den Baumwollmopp auf.
Vermeide es, den Mop zu durchtränken; weniger ist mehr.

Reinigung des Laufs:

Führe den befestigten Baumwollmopp in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Mop vorsichtig durch den Lauf von der Kammer zur Mündung.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf und trage bei Bedarf mehr Reinigungsmittel auf.

Nach der Reinigung:

Entferne nach der Reinigung den Baumwollmopp und entsorge ihn ordnungsgemäß.
Wische die Feuerwaffe mit einem sauberen, trockenen Tuch ab, um überschüssiges Reinigungsmittel
zu entfernen.

Entsorgungshinweise
Entsorge gebrauchte Baumwollmopps und Reinigungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im Abfluss oder im regulären Müll. Befolge spezifische Entsorgungsrichtlinien
für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE wende
dich bitte an deinen örtlichen Einzelhändler oder den Kundendienst des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinen COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und
ordnungsgemäßen Umgang, um die Integrität deiner Feuerwaffe und die Effektivität deiner Reinigungsroutine zu
erhalten.
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COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. This product is designed to assist in
the cleaning and maintenance of your shotgun. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep cleaning products and tools out of reach of children.
Inspect the cotton bore mop for any damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all instructions for the safe handling and application of cleaning solvents and oils.
Be aware of your surroundings while using the product to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cotton bore mop only with compatible firearms and calibers as specified:

.17 &amp; .20 cal. Brass shank and coupling

.22.45 cal. Steel shank, aluminum coupling

.50 cal. Brass shank and coupling
Shotgun Steel shank, aluminum coupling

Always ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when applying the cotton bore mop to prevent damage to the firearm or the mop
itself.
Do not leave cleaning solvents or oils in contact with the cotton material for extended periods to prevent
degradation.
If you experience any irritation while using cleaning solvents, discontinue use immediately and seek medical
advice.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the cotton bore mop, cleaning solvent, and a cleaning
rod if needed.

Attaching the Cotton Bore Mop:

Select the appropriate cotton bore mop for your caliber.
Attach the cotton bore mop to the cleaning rod using the threaded end.

Applying Cleaning Solvent:

Apply a small amount of cleaning solvent or oil to the cotton bore mop.
Avoid oversaturating the mop; a little goes a long way.

Cleaning the Bore:

Insert the attached cotton bore mop into the firearm's bore.
Gently pull the mop through the bore from the chamber to the muzzle.
Repeat as necessary, applying more solvent as needed.

PostCleaning:

After cleaning, remove the cotton bore mop and dispose of it properly.
Wipe down the firearm with a clean, dry cloth to remove any excess solvent.



Disposal Instructions
Dispose of used cotton bore mops and any cleaning materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents down the drain or in regular trash. Follow specific disposal guidelines for
hazardous waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE, please reach
out to your local retailer or manufacturer’s support services.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Always prioritize safety and proper handling to maintain the integrity of your
firearm and the effectiveness of your cleaning routine.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA MOPES DE
ALGODÓN BROWNELLS 12 GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los MOPES DE ALGODÓN BROWNELLS 12 GAUGE. Este producto está diseñado para ayudar
en la limpieza y el mantenimiento de tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue
cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén siempre los productos y herramientas de limpieza fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el mop de algodón en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones para el manejo seguro y la aplicación de disolventes y aceites de limpieza.
Mantente consciente de tu entorno mientras usas el producto para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el mop de algodón solo con armas de fuego y calibres compatibles, como se especifica:

.17 y .20 cal. Vástago y acoplamiento de latón

.22.45 cal. Vástago de acero, acoplamiento de aluminio

.50 cal. Vástago y acoplamiento de latón
Escopeta Vástago de acero, acoplamiento de aluminio

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
Evita usar fuerza excesiva al aplicar el mop de algodón para prevenir daños en el arma de fuego o en el
propio mop.
No dejes que los disolventes o aceites de limpieza entren en contacto con el material de algodón durante
períodos prolongados para evitar su degradación.
Si experimentas alguna irritación mientras usas disolventes de limpieza, interrumpe su uso de inmediato y
busca asesoramiento médico.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el mop de algodón, disolvente de
limpieza y una varilla de limpieza si es necesario.

Adjuntando el Mop de Algodón:

Selecciona el mop de algodón apropiado para tu calibre.
Adjunta el mop de algodón a la varilla de limpieza utilizando el extremo roscado.

Aplicando Disolvente de Limpieza:

Aplica una pequeña cantidad de disolvente o aceite de limpieza al mop de algodón.
Evita saturar en exceso el mop; un poco es suficiente.

Limpiando el Estriado:

Inserta el mop de algodón adjunto en el estriado del arma de fuego.
Tira suavemente del mop a través del estriado desde la recámara hasta el cañón.
Repite según sea necesario, aplicando más disolvente si es necesario.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira el mop de algodón y deséchalo adecuadamente.
Limpia el arma de fuego con un paño limpio y seco para eliminar cualquier exceso de disolvente.



Instrucciones de Desecho
Desecha los mop de algodón usados y cualquier material de limpieza de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches los disolventes de limpieza por el desagüe o en la basura regular. Sigue las pautas específicas
de desecho para residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de los MOPES DE ALGODÓN BROWNELLS 12 GAUGE, por
favor, comunícate con tu minorista local o los servicios de soporte del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tus
MOPES DE ALGODÓN BROWNELLS 12 GAUGE. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para
mantener la integridad de tu arma de fuego y la efectividad de tu rutina de limpieza.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Instructions de sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Ce produit est conçu pour aider au
nettoyage et à l'entretien de votre fusil de chasse. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez toujours les produits et outils de nettoyage hors de portée des enfants.
Inspectez le coton bore mop pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Suivez toutes les instructions pour la manipulation et l'application sûres des solvants et huiles de nettoyage.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du produit pour éviter les accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le coton bore mop uniquement avec des armes à feu et des calibres compatibles comme spécifié :

.17 &amp; .20 cal. Douille et raccord en laiton

.22.45 cal. Douille en acier, raccord en aluminium

.50 cal. Douille et raccord en laiton
Fusil de chasse Douille en acier, raccord en aluminium

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'application du coton bore mop pour éviter d'endommager l'arme
à feu ou le mop luimême.
Ne laissez pas les solvants ou huiles de nettoyage en contact avec le matériau en coton pendant de longues
périodes pour éviter la dégradation.
Si vous ressentez une irritation lors de l'utilisation de solvants de nettoyage, cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un médecin.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le coton bore mop, le solvant de
nettoyage et une tige de nettoyage si nécessaire.

Fixation du coton bore mop :

Sélectionnez le coton bore mop approprié pour votre calibre.
Fixez le coton bore mop à la tige de nettoyage en utilisant l'extrémité filetée.

Application du solvant de nettoyage :

Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage ou d'huile sur le coton bore mop.
Évitez de trop saturer le mop ; un peu suffit.

Nettoyage du canon :

Insérez le coton bore mop fixé dans le canon de l'arme à feu.
Tirez doucement le mop à travers le canon de la chambre au canon.
Répétez si nécessaire, en appliquant plus de solvant au besoin.

Après nettoyage :

Après le nettoyage, retirez le coton bore mop et jetezle correctement.
Essuyez l'arme à feu avec un chiffon propre et sec pour enlever tout excès de solvant.

Instructions d'élimination
Jetez les coton bore mops usagés et tous les matériaux de nettoyage conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les solvants de nettoyage dans l'évier ou dans les déchets ordinaires. Suivez les directives
spécifiques d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE,
veuillez contacter votre détaillant local ou les services d'assistance du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec vos
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour
maintenir l'intégrité de votre arme à feu et l'efficacité de votre routine de nettoyage.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI COTTON BORE
MOPS BROWNELLS 12 GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Questo prodotto è progettato per
assistere nella pulizia e manutenzione del tuo fucile a pompa. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni sempre i prodotti e gli strumenti per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona il cotton bore mop per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni per la manipolazione e l'applicazione sicura di solventi e oli per la pulizia.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre utilizzi il prodotto per evitare incidenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza il cotton bore mop solo con armi da fuoco e calibri compatibili come specificato:

.17 &amp; .20 cal. Attacco e accoppiamento in ottone

.22.45 cal. Attacco in acciaio, accoppiamento in alluminio

.50 cal. Attacco e accoppiamento in ottone
Fucile a pompa Attacco in acciaio, accoppiamento in alluminio

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere alla pulizia.
Evita di applicare eccessiva forza quando utilizzi il cotton bore mop per prevenire danni all'arma o al mop
stesso.
Non lasciare solventi o oli per la pulizia in contatto con il materiale di cotone per periodi prolungati per evitare
degradazione.
Se avverti irritazione durante l'uso di solventi per la pulizia, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, incluso il cotton bore mop, il solvente per la pulizia e
una bacchetta di pulizia se necessario.

Attacco del Cotton Bore Mop:

Seleziona il cotton bore mop appropriato per il tuo calibro.
Attacca il cotton bore mop alla bacchetta di pulizia utilizzando l'estremità filettata.

Applicazione del Solvente per la Pulizia:

Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia o olio al cotton bore mop.
Evita di saturare eccessivamente il mop; un po' è sufficiente.

Pulizia del Bore:

Inserisci il cotton bore mop attaccato nel bore dell'arma da fuoco.
Tira delicatamente il mop attraverso il bore dalla camera alla volata.
Ripeti se necessario, applicando più solvente se necessario.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovi il cotton bore mop e smaltiscilo correttamente.
Pulisci l'arma con un panno pulito e asciutto per rimuovere eventuali solventi in eccesso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i cotton bore mops usati e qualsiasi materiale per la pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire solventi per la pulizia nello scarico o nella spazzatura normale. Segui le linee guida specifiche
per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante i COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12
GAUGE, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o i servizi di supporto del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i tuoi COTTON
BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione
per mantenere l'integrità della tua arma da fuoco e l'efficacia della tua routine di pulizia.



COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Produkt ten został zaprojektowany, aby
wspierać czyszczenie i konserwację Twojej strzelby. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze trzymaj środki czyszczące i narzędzia z dala od dzieci.
Sprawdź mop bawełniany przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących bezpiecznego obchodzenia się z rozpuszczalnikami i olejami
czyszczącymi.
Bądź świadomy otoczenia podczas używania produktu, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Używaj mopa bawełnianego tylko z kompatybilnymi broniami palnymi i kalibrami, jak określono:

.17 i .20 kal. Mosiężny trzpień i złącze

.22.45 kal. Stalowy trzpień, aluminiowe złącze

.50 kal. Mosiężny trzpień i złącze
Strzelba Stalowy trzpień, aluminiowe złącze

Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas aplikacji mopa bawełnianego, aby zapobiec uszkodzeniu broni
palnej lub samego mopa.
Nie pozostawiaj rozpuszczalników ani olejów w kontakcie z materiałem bawełnianym przez dłuższy czas, aby
zapobiec degradacji.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek podrażnienia podczas używania rozpuszczalników czyszczących,
natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym mop bawełniany, rozpuszczalnik
czyszczący oraz, jeśli to konieczne, pręt czyszczący.

Mocowanie mopa bawełnianego:

Wybierz odpowiedni mop bawełniany dla swojego kalibru.
Przymocuj mop bawełniany do pręta czyszczącego za pomocą gwintowanego końca.

Aplikacja rozpuszczalnika czyszczącego:

Nałóż niewielką ilość rozpuszczalnika czyszczącego lub oleju na mop bawełniany.
Unikaj nadmiernego nasączania mopa; niewielka ilość wystarczy.

Czyszczenie lufy:

Włóż przymocowany mop bawełniany do lufy broni palnej.
Delikatnie przeciągnij mop przez lufę od komory do wylotu.
Powtarzaj w razie potrzeby, dodając więcej rozpuszczalnika w razie potrzeby.

Po czyszczeniu:

Po zakończeniu czyszczenia usuń mop bawełniany i odpowiednio go zutylizuj.
Przetrzyj broń czystą, suchą szmatką, aby usunąć nadmiar rozpuszczalnika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane mopy bawełniane i wszelkie materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących do zlewu ani do zwykłych odpadów. Przestrzegaj szczególnych
zasad utylizacji dla odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub obaw dotyczących COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE,
prosimy o kontakt z lokalnym sprzedawcą lub serwisem wsparcia producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i właściwe
obchodzenie się, aby zachować integralność swojej broni palnej oraz skuteczność swojej rutyny czyszczącej.
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COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
haulikkosi puhdistuksessa ja ylläpidossa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä puhdistusaineet ja työkalut lasten ulottumattomissa.
Tarkista puuvillakuitumoppi vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia ohjeita puhdistusaineiden ja öljyjen turvallisessa käsittelyssä ja käytössä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi tuotteen käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä puuvillakuitumoppia vain yhteensopivien aseiden ja kaliiperien kanssa, kuten on määritelty:

.17 &amp; .20 kal. Messinki varsi ja liitin

.22.45 kal. Teräsvarsi, alumiiniliitin

.50 kal. Messinki varsi ja liitin
Haulikko Teräsvarsi, alumiiniliitin

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa puuvillakuitumopin käytössä, jotta et vahingoita asetta tai mopin itseään.
Älä jätä puhdistusaineita tai öljyjä kosketuksiin puuvillamateriaalin kanssa pitkiksi ajoiksi, jotta vältät sen
heikentymisen.
Jos koet ärsytystä puhdistusaineiden käytön aikana, lopeta käyttö heti ja hae lääkärin neuvoa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien puuvillakuitumoppi, puhdistusaine ja
puhdistustanko tarvittaessa.

Puuvillakuitumopin Kiinnittäminen:

Valitse oikea puuvillakuitumoppi kaliiperillesi.
Kiinnitä puuvillakuitumoppi puhdistustankoon kierrettävän pään avulla.

Puhdistusaineen Levittäminen:

Levitä pieni määrä puhdistusaineita tai öljyä puuvillakuitumopille.
Vältä liiallista kyllästämistä; pieni määrä riittää.

Piipun Puhdistaminen:

Työnnä kiinnitetty puuvillakuitumoppi aseen piippuun.
Vedä moppi varovasti piipun läpi kamarista suuhun.
Toista tarvittaessa ja lisää puhdistusaineita tarpeen mukaan.

Puhdistuksen Jälkeen:

Poista puuvillakuitumoppi puhdistuksen jälkeen ja hävitä se asianmukaisesti.
Pyyhi ase puhtaalla, kuivalla liinalla ylimääräisen puhdistusaineen poistamiseksi.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puuvillakuitumopit ja puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusaineita viemäriin tai tavalliseen roskakoriin. Noudata erityisiä hävitysohjeita vaaralliselle
jätteelle.

Lisätietoja
Kaikki turvallisuuskysymykset tai huolenaiheet COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE tuotteen osalta voit
käsitellä paikallisen jälleenmyyjän tai valmistajan tukipalveluiden kautta.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COTTON BORE
MOPS BROWNELLS 12 GAUGE tuotteella. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja asianmukainen käsittely, jotta
aseesi säilyttää eheyden ja puhdistusmenettelysi tehokkuuden.
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COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Denna produkt är utformad för att hjälpa till
med rengöring och underhåll av din hagelgevär. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll alltid rengöringsprodukter och verktyg utom räckhåll för barn.
Inspektera bomullsmoppen för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla instruktioner för säker hantering och applicering av rengöringsmedel och oljor.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd bomullsmoppen endast med kompatibla vapen och kalibrar som anges:

.17 &amp; .20 kal. Messing skaft och koppling

.22.45 kal. Stål skaft, aluminiumkoppling

.50 kal. Messing skaft och koppling
Hagelgevär Stål skaft, aluminiumkoppling

Se alltid till att vapnet är avlastat före rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft när du applicerar bomullsmoppen för att förhindra skador på vapnet eller
moppen själv.
Lämna inte rengöringsmedel eller oljor i kontakt med bomullsmaterialet under längre perioder för att förhindra
nedbrytning.
Om du upplever irritation vid användning av rengöringsmedel, avbryt användningen omedelbart och sök
medicinsk rådgivning.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avlastat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive bomullsmoppen, rengöringsmedel och en
rengöringsstav om det behövs.

Fästa Bomullsmoppen:

Välj rätt bomullsmopp för din kaliber.
Fäst bomullsmoppen på rengöringsstaven med hjälp av den gängade änden.

Applicera Rengöringsmedel:

Applicera en liten mängd rengöringsmedel eller olja på bomullsmoppen.
Undvik att översaturera moppen; lite räcker långt.

Rengöra Borren:

Sätt in den fästa bomullsmoppen i vapnets borr.
Dra försiktigt moppen genom borren från kammaren till mynningen.
Upprepa vid behov och applicera mer rengöringsmedel efter behov.

Efter Rengöring:

Ta bort bomullsmoppen och kassera den på rätt sätt.
Torka av vapnet med en ren, torr trasa för att ta bort eventuell överflödig lösning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda bomullsmoppar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsmedel i avloppet eller i vanlig skräp. Följ specifika kassationsriktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE,
vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkarens supporttjänster.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att upprätthålla
integriteten hos ditt vapen och effektiviteten i din rengöringsrutin.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE. Tento produkt je navržen tak, aby
pomáhal při čištění a údržbě vaší brokovnice. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si prosím
přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy uchovávejte čisticí prostředky a nástroje mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte bavlněný vyčistěč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny pokyny pro bezpečné zacházení a aplikaci čisticích rozpouštědel a olejů.
Buďte si vědomi svého okolí při používání produktu, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte bavlněný vyčistěč pouze s kompatibilními zbraněmi a rážemi, jak je uvedeno:

.17 &amp; .20 cal. Mosazný hřídel a spojka

.22.45 cal. Ocelový hřídel, hliníková spojka

.50 cal. Mosazný hřídel a spojka
Brokovnice Ocelový hřídel, hliníková spojka

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před čištěním.
Vyhněte se používání nadměrné síly při aplikaci bavlněného vyčistěče, abyste předešli poškození zbraně
nebo samotného vyčistěče.
Nenechávejte čisticí rozpouštědla nebo oleje v kontaktu s bavlněným materiálem po delší dobu, aby nedošlo k
degradaci.
Pokud během používání čisticích rozpouštědel pocítíte podráždění, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně bavlněného vyčistěče, čisticího rozpouštědla a
čisticí tyče, pokud je potřeba.

Připojení bavlněného vyčistěče:

Vyberte vhodný bavlněný vyčistěč pro vaši ráži.
Připojte bavlněný vyčistěč k čisticí tyči pomocí závitového konce.

Aplikace čisticího rozpouštědla:

Aplikujte malé množství čisticího rozpouštědla nebo oleje na bavlněný vyčistěč.
Vyhněte se nadměrnému nasycení vyčistěče; malé množství stačí.

Čištění hlavně:

Vložte připojený bavlněný vyčistěč do hlavně zbraně.
Jemně táhněte vyčistěč hlavní od komory k ústí.
Opakujte podle potřeby, přidávejte více rozpouštědla, jak je potřeba.

Údržba po čištění:

Po čištění vyjměte bavlněný vyčistěč a řádně jej zlikvidujte.
Otřete zbraň čistým, suchým hadříkem, abyste odstranili přebytečné rozpouštědlo.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité bavlněné vyčistěče a jakékoli čisticí materiály v souladu s místními předpisy.
Neličte čisticí rozpouštědla do odpadu nebo do běžného odpadu. Dodržujte specifické pokyny pro likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COTTON BORE MOPS BROWNELLS 12 GAUGE se prosím obraťte na
svého místního prodejce nebo na podpůrné služby výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším COTTON BORE MOPS
BROWNELLS 12 GAUGE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste udrželi integritu vaší
zbraně a účinnost vaší čisticí rutiny.


